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古紙回収拠点古紙回収拠点古紙回収拠点古紙回収拠点 
Ito Yokado também tornou-se como loja colaboradora na coleta de papéis recicláveis. 
Horário: 10:00~17:30 
Local: Lado oeste do estacionamento do lado sul da loja 
Tipos de papéis: Jornal, panfletos, revistas, papelões e roupa velha. 
Maiores informações: Divisão Gomi Risaikuru da Prefeitura Tel. 058-383-4230 (em japonês) 

 
 
 

各務原各務原各務原各務原カレーカレーカレーカレー祭祭祭祭    
Trata-se de evento com apresentações no palco, distribuição gratuita de 2008 pratos 

de curry, feiras de usados e fogos de artifícios. 
Dia: 06/09(sab) 14:00~21:00    Local: Parque Shimin Koen  
Maiores informações: Kakamigahara Shoko Kaigisho Tel. 058-382-7101 (em japonês) 
 
 
 

見舞金見舞金見舞金見舞金    
Trata-se de auxílio financeiro oferecido em caso de internação e/ou falecimento devido ao acidente 

enquanto andava pela rua e/ou de bicicleta. A solicitação deve ser feita dentro de um ano após o acidente. 
Requisito: 

� Aquele que possui gaikokujin toroku (registro de estrangeiro) com endereço em Kakamigahara 
� Não seja um acidente por descuido por parte da vítima 
� Não seja acidente intencional 

DESTAQUE 

�  Auxílio Mimai-kin Pag. 1 

�  Koshukai para uso da Academia de Ginástica Pag. 2 

�  Campanha de doação de livros aos presos Pag. 4 

�   Vacina contra Pólio  Pag. 4 

 

Este informativo será enviado, sem custo, para todos os estrangeiros residentes em Kakamigahara. Caso deseje recebê-lo, favor informar o seu nome, endereço e telefone. 
Caso haja mudança no endereço, favor comunicar. Também está disponível no site da Associação Internacional de Kakamigahara www.kia1986.org/bkoho4.htm 

 

No.No.No.No.101010104444    
 

2008 
15/08 

 
ATENDIMENTO E INFORMAÇÃO EM PORTUGUÊS   Tel (058) 383-1417 

SALÃO DE INTERCÂMBIO INTERNACIONAL 
Térreo do Sangyo Bunka Center térreo (prédio de vidro ao lado da Prefeitura e em frente a Estação Meitetsu Kakamigahara Shiyakusho-mae) 

広報各務原広報各務原広報各務原広報各務原‐‐‐‐ポルトガルポルトガルポルトガルポルトガル語版語版語版語版    

INFORMATIVO DA CIDADE DEINFORMATIVO DA CIDADE DEINFORMATIVO DA CIDADE DEINFORMATIVO DA CIDADE DE    
 

KAKAMIGAHARAKAKAMIGAHARAKAKAMIGAHARAKAKAMIGAHARA    

AUXÍLIO MIMAI-KIN 

FESTIVAL DE CURRY 2008 

LOCAL PARA COLETA DE PAPÉIS RECICLÁVEIS  
 



 

2 Edição No.104 

Valor de auxílio 
 Por falecimento Por lesão 

 

Morte instantânea 
ou falecimento 
dentro de 7 dias 
após acidente 

Em caso de tratamento por 
internação por mais de 90 dias ou 
falecimento 7 dias após acidente. 
(Apenas aqueles que tenham se 
internado dentro de 30 dias após 
ocorrência do acidente) 

Em caso de internação por mais de 
14 dias e menos de 90 dias de 
tratamento médico (Apenas aqueles 
que tenham se internado dentro de 
30 dias após ocorrência do 
acidente. 

Valor 300 mil yen 50mil yen 30 mil yen 
Documentos necessários: 
� Kotsu jiko shomeisho (Comprovante de Acidente de Trânsito) emitido pelo Jidosha Anzen Unten Center 

058-274-1000 
� Shibo shindansho (Atestado de Óbito) ou Nyuin shindansho (Atestado de internação) Obs: podem ser 

cópias 
� Número da conta bancária com nome do titular igual à pessoa que for solicitar mimai-kin (Conta de 

correio   não será aceita. 
� Inkan 
Obs: há caso de solicitação de outros documentos como cópia de comprovante de identidade. 
Inscrição e maiores informações: Divisão Bosai Kotsu da Prefeitura 058-383-1190 (em 
japonês) 
 
 
 

メタボメタボメタボメタボ解消解消解消解消！！！！特定健康検診受診特定健康検診受診特定健康検診受診特定健康検診受診    
Afim de refletir no cuidado cotidiano, às pessoas de público alvo, foi enviada a ficha de 

exame médico e lista de instituição médica para submeter-se a consulta médica contra síndrome 
metabólico..  
Público alvo: Pessoas entre 40 e 74 anos que estejam cadastradas no seguro nacional de saúde 
(exceto gestantes e pessoas internadas)  
Prazo: até 28/11. 

Maiores informações: Divisão Iryo Hoken Tel. 058-383-1099 (em japonês) 
 
 
 

プールプールプールプール清掃清掃清掃清掃    
Para que todos possam utilizar as piscinas do Shimin Pool com mais 

conforto e segurança, será realizada a inspeção e a limpeza na piscina 
coberta. A academia de ginástica também não funcionará durante esse 
período. Contamos com compreensão e colaboração de todos.  

Período interditado: 08/09 a 13/09 
Maiores informações: Shimin Pool 058-370-6506 (em japonês) 
 

 
 

トレーニングトレーニングトレーニングトレーニング講習会講習会講習会講習会    
Para o uso da Academia de Ginástica de Ginásio Poliesportivo de Kakamigahara e Piscina Municipal 

Shimin Pool é necessário possuir comprovante de participação no koshukai (explicação quanto ao uso da 
academia e equipamentos). Aqueles que ainda não possuem o mesmo, poderão participar no koshukai a ser 
realizado em: 
Ginásio Poliesportivo (Sogo Taiikukan) 

Dia: 10/set (qua) das 13:00~   15/set(seg) e 21/set (dom) das 9:00~     16/set (ter) das 19:00~ 
Vaga: 35 pessoas/koshukai 

KOSHUKAI PARA USO DA ACADEMIA DE GINÁSTICA 

EXAME ESPECÍFICO CONTRA SÍNDROME METABÓLICO 

LIMPEZA DE PISCINA 
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Shimin Pool 
Dia: 14/set (dom) e 17/set (qua) das 10:00~    20/set (sab) das 18:00~ 
Vaga: 30 pessoas/koshukai 

[INFORMAÇÕES EM COMUM] 
Requisito: Acima de 15 anos    Taxa: ¥250 
Inscrição: Enviar, até dia 01/09 para os repesctivos locais de koshukai, cartão postal 
preenchido com “nome, endereço, telefone, sexo, data de nascimento, idade, local e dia 
do koshukai”.  
Obs: Inscrição de uma pessoa por cartão postal. Se o número de inscritos for muito pouco, será cancelado. 
Informações: Sogo Taiikukan 〒504-0023 Naka Taihei-cho 2-100 Tel.058-371-1717 (em japonês) 

Shimin Pool 〒509-0143 Unuma Oigi-cho 4-300 Tel.058-370-6506 (em japonês) 
    
 
 
 
 

各務原総合防災訓練各務原総合防災訓練各務原総合防災訓練各務原総合防災訓練    
A Prefeitura de Kakamigahara estará realizando treinamento de prevenção contra 

catástrofes simulando terremoto de intensidade 6 forte (shindo 6 kyo). O treinamento 
objetiva informar quais providências devem ser tomadas em caso de terremoto. No dia 
haverá balcão de atendimento aos estrangeiros com intérprete (português, espanhol e 

inglês), distribuição de biscoito Kanpan, uso de extintor e panfletos. 
A cidade de Kakamigahara conta com grande número de estrangeiros portanto, esperamos a 

participação da maioria nesse treinamento.  
Dia: 24/08 (dom) das 8:00 às 10:30 
Local: Escola Primária Kawashima 

 
 

 
月月月月 1111 回回回回・・・・分別分別分別分別してしてしてして出出出出すごみすごみすごみすごみ収集収集収集収集    9999 月月月月上上上上旬日程表旬日程表旬日程表旬日程表    

Região de 
UNUMA 

Região de 
SOHARA 

Região de 
NAKA Região de INABA SET 

Ter  Ekimae 

Monzen-cho 2, 3 e 4 
Sakura-machi 
Kusunoki-cho 

Daito-cho Sumiyoshi-cho 

Maedo Nishi-machi 
Shimogiri-cho 

Miihigashi-machi Miiyama 2 
Qua 

 
Mikakino Higashi 
Mikakino Kansha 

Toshin-cho  Oda-cho 
Nobunaga-cho 

Shonan-cho   Yuhigaoka 
Nyukai-cho   Fudogaoka 

Naka Shigaichi Jutaku 

Kaminakaya-cho 
Yamawaki-cho 
Matsumoto-cho 

3 

Qui Kawasaki   Mitsuike Nishi 
Mitsuike Minami  Mitsuike Higashi 

Rokken Nishi 5 
Murasame-cho Kibo-cho  Mii-cho 

Miikita-machi Jogo-cho 4 
Sex Parkhomes  Kakamigahara 

Yamanomae 
Rokken Nishi 1, 2 e 3 

Nabitown  Oozano-cho Shimonakaya-cho 
Kozano-cho 5 

Ter Matsugaoka     Tsutsujigaoka Rokken Higashi  Rokken Naka   
Tsukioka Danchi  Oono-cho   Narukiyo-cho 

Kamioki-cho 9 
Qua Yamazaki   Houshakuji 

Terasunoba  Higashi-machi 
Teishouji    Anekkusu 
Shatore Aishou Unuma 

Miyadai-cho  Oshima-cho 
Shimazaki-cho Yoshino-cho 

Ibuki-cho 

Nishiichiba-cho 
Sunny Hights   Maeno-cho 
Nobata-cho   Iwachi-cho 

 10 

Shin-Unumadai Sohara Furuichiba-cho Shinden-cho  Nagatsuka-cho  Qui 

COLETA DE LIXO SELETIVA (1 vez por mês) – SETEMBRO 
 

TREINAMENTO DE PREVENÇÃO 
CONTRA CATASTROFE 

VALE 
LEMBRAR!! 
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Kakami Nishigumi 
Funayama-cho 

Asuka-cho     Mochida-cho 
Kawakyo Danchi 

Kakamigahara Jutaku Danchi 

Yamaushiro-cho 
Nakanodai 

11 

Sex Unumadai   Ryokuen Higashi 
Ryokuto 

Terajima-cho  Seiun-cho    
Saruko-cho Hanazono-cho 

Kichishin-cho 

Shinkano-cho   Hiyoshi-cho 
Hamami-cho  

12 
Maiores informações: Divisão Gomi Risaikuru 058-383-4230 (em japonês) 
 
COLETA DE PAPÉIS RECICLÁVEIS 

Mesmo amarrando os jornais, revistas, papelões e outros, estes não serão coletados se 
forem deixados em gomi stations. Os mesmos devem ser jogados no dia da coleta seletiva 
do seu bairro ou levados até local de coleta de papéis Koshi Kaishu Station. Quanto as 
regras e locais de coletas de papéis informem-se na Divisão Gomi Risaikuru da Prefeitura. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

V A C I N A   C O N T R A   P Ó L I O 

Data Região Local 

Setembro Dia 25（qui） Moradores da região de Naka, Kawashima Sohara e  
zona escolar da Escola Primária Inaha Nishi 

Sogo Fukushi 
Kaikan 

Curso de Língua Japonesa em Kakamigahara 
Associação Internacional de Kakamigahara oferece curso de japonês, desde nível básico até avançado. 
As aulas são ministradas no sistema de um professor voluntário por aluno (man-to-man). 

Dia: Toda quarta-feira Duração da aula: 1hora/aula        Horário: entre 18:00~21:00   
Taxa: 2,000 yen (direito a 10 aulas; material excluso)  *empréstimo de livro no dia a aula 
Local da aula: Sala de reunião Dai 3, 2° andar do prédio Sangyo Bunka Senta  

(prédio de vidro em frente a estação Meitetsu Kakamigahara Shiyakusho-mae) 
Maiores informação: Tratar com Celina da Divisão Kanko Koryu da Prefeitura  

pelo telefone 058-383-1426 (atendimento em português) 
 

Campanha "Um Livro, Uma Esperaça - Doação de Livros aos Presos" 

Está lançada a campanha  “Um Livro, Uma Esperança -  Doação de Livros aos Presos” com intuito 
de recolher da Comunidade Brasileira,  livros em português, novos ou usados em bom estado, a fim de os 
doarmos às Bibliotecas das Penitenciárias, onde se encontra um número considerável de presos brasileiros. 
Muitos deles enfrentam, além do controle rígido disciplinar da vida carcerária, a barreira da língua, e a 
leitura em português tem sido  um grande conforto. 

Doe uma esperança na forma de um livro, plantando uma semente de sabedoria nos corações dos que 
necessitam.  

Tipos de livros que podem ser doados,  por exemplo: 
• Literatura (romances que não contenham conotação de violência,  peças de teatro, contos, história ou 
arte, etc)  
• Livros didáticos de matérias diversas, inclusive línguas, dicionários, etc. 
 
Como entregar os livros: 
• Pessoalmente, na Caixa colocada no Consulado-Geral do Brasil em Nagoya  
• Pelo Correio, para o Consulado-Geral do Brasil em Nagoya 
Fonte: Site do Consulado Geral do Brasil em Nagoya 
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Dia 26（sex） Moradores da região de Unuma e zona escolar da 
Escola Primária Inaha Higashi 

Asahi 
Kodomo-kan 

Dia 1（qua）・Dia 3（sex） 
Dia 6（seg）・Dia 17（sex） 
Dia 24（sex）・Dia 31（sex） 

Moradores da região de Naka, Kawashima Sohara e  
zona escolar da Escola Primária Inaha Nishi 

Sogo Fukushi 
Kaikan 

Outubro 
Dia 2（qui）・Dia 10（sex） 
Dia 23（qui）・Dia 30（qui） 

Moradores da região de Unuma e zona escolar da 
Escola Primária Inaha Higashi 

Asahi 
Kodomo-kan 

Horário:  13:00 ~ 14:00 (Vacinação a partir das 13:30) 
Local:  Sogo Fukushi Kaikan (Próximo a estação Meitetsu Shiyakusho-mae) 

Asahi Kodomo-kan (Unuma Asahi-machi 3-163-2 Tel. 058370-0500) 
Público alvo: Criança entre 3 meses de idade e 7 anos e 6 meses incompletos  *Em caso de diarréia não pode vacinar. 
Vacinação: Aplicar uma vez em primavera (abril ~ maio) e uma vez em outono (setembro~outubro) 
Trazes: Caderneta Materno Infantil (Boshi Kenko Techo) e Ficha de vacinação (Yobo Sesshu Yoshinhyoken 
Sesshuken) 
 
 
 

２２２２歳児歯科教室歳児歯科教室歳児歯科教室歳児歯科教室 

Dia e hora: 27/agosto (qua) das 9:20 às 10:00                         
Local: Sogo Fukushi Kaikan           Público alvo: Crianças nascidas em agosto/2005 
Conteúdo: Orientação para escovação dos dentes, alimentação e nutrição da criança e outras 
orientações sobre o desenvolvimento das crianças. 
Trazer: escova de dente da criança, copo, toalha, boshi kenko techo (Caderneta Materno 
Infantil), Ha no kenko techo (caderneta de saúde dentário) e Ficha de consulta odontológica 
para crianças de 2 anos (2saiji shika kyoshitsu) 
Maiores informações: Divisão Kenko Kanri 058-383-1116 (em japonês) 

 
 

歯科救急当番歯科救急当番歯科救急当番歯科救急当番 

Horário: 9:00 ~ 15:00               
Trazer: Hokensho (Caderneta de Seguro de Saúde), Rojin 
Iryo Jukyusha-sho (Certidão de 
recebimento de Assistência Médica do 
Idoso), Fukushi Iryohi Jukyusha-sho 
(Caderneta Médica de Assistência Social), 
Kenko Techo (Carteira de Saúde) e outros. 
Maiores informações: Nas respectivas clínicas 
(Durante dia e horário da realização do plantão) 

 
 

 
夜間夜間夜間夜間のおのおのおのお子子子子さんさんさんさん急病急病急病急病 

Horário Instituição médica Especialidade 

Segunda a sábado (exceto feriado) 
19:30~23:00 (recepção até as 22:30) 

Centro de Emergência Médica Infantil 
Gifu-shi Kashima-cho 7-1 (Gifu Shimin Byoin) 
058-251-1101 (em japonês) 

Pediatria 
(menores de 15 anos) 

Domingo e feriado 
19:30~23:00 (recepção até as 22:30) 

Plantão Médico nos feriados em Gifu 
Gifu-shi Aoyagi-cho 5-3   058-253-7711 (em japonês) 

Pediatria 
Clínica Geral 

Data Clínica Odontológica Telefone 

24/08 Clínica Odontológica Sakai 
Naka Nishi Ichiba-cho 2 

(058) 
382-0007 

31/08 Clínica Dental Naka 
Naka Nohata-cho 1 

(058) 
389-3651 

07/09 Clínica Odontológica Shiraki 
Unuma Kakamigahara-cho 3 

(058) 
370-1001 

14/09 Clínica Odontológica Sugimoto 
Naka Maebora Shina-machi 3 

(058) 
382-2827 

PLANTÃO DE EMERGÊNCIA DE CLÍNICA ODONTOLÓGICA 

ESCOVAÇÃO DE DENTES PARA CRIANÇAS DE 2 ANOS 

PLANTÃO NOTURNO DE PEDIATRIA 
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のびのびのびのびのびのびのびのび測定測定測定測定 

Dia: 22/agosto (sex) das 09:30 às 10:30  
Local: Sogo Fukushi Kaikan 
Trazer: Caderneta Materno-Infantil (Boshi Techo) 
Conteúdo: Medição do corpo e orientação sobre sáude 
Informação: Divisão Kanko Kanri 058-383-1116 (em japonês) 

 
 

休日急病診療所休日急病診療所休日急病診療所休日急病診療所 

 
 
 

乳幼児健康診査乳幼児健康診査乳幼児健康診査乳幼児健康診査 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SOGO FUKUSHI KAIKAN (Próximo a prefeitura)���� Aqueles que moram nas regiões de Naka, Kawashima, próximo à Escola Primária 
Inaba Nishi e Sohara  
ASAHI KODOMOKAN (Tel. 058-370-0500)���� Regiões de Unuma e próximo à Escola Primária Inaba Higashi  
Obs: Na impossibilidade de dirigir-se à local no dia determinado pode-se submeter-se na outra unidade de atendimento. Aqueles que não 
fizeram a exame médico no mês passado, poderão submeter-se esse mês.  
Maiores informações: Divisão Kenko Kanri  058-383-1116 (em japonês) 

 

Exame de 4 meses  
Dia Nascidas entre: Local 

02/set(ter) 01~12/04/2008 
03/set (qua) 13~30/04/2008 

Sogo Fukushi Kaikan 

04/set(qui) 04/2008 Asahi Kodomokan 
Horário: 13:00~13:30 
 Exame de 1 ano e 6 meses 

Dia Nascidas em: Local 

08/set (seg) 01~15/02/2007 
09/set (ter) 16~28/02/2007 

Sogo Fukushi Kaikan 

10/set (qua) 02/2007 Asahi Kodomokan 
Horário: 13:00~13:30  
É necessário escovar os dentes antes de vir! 

EXAME MÉDICO INFANTIL 

 

Exame de 11 meses 

Dia Nascidas em Local 

25/ago (ter) Sogo Fukushi Kaikan 
26/ago (qua) 

09/2007 
Asahi Kodomokan 

Horário: 13:00~13:30   

Exame de 3 anos 

Dia Nascidas em: Local 

16/set (ter) 01~16/08/2005 
17/set (qua) 17~31/08/2005 

Sogo Fukushi Kaikan 

18/set (qui) 08/2005 Asahi Kodomokan 
Horário: 13:00~13:30 
OBS: É necessário colher urina da criança 

ＤＤＤＤias: 24 e 31/08    7, 14 e 15/09 
Horário de atendimento: 9:00 ~ 11:30 e 13:00 ~ 15:30 
Local: Sogo Fukushi Kaikan, 1º andar 
Trazer Hokensho (Caderneta de Seguro de Saúde), Rojin Iryo Jukyusha-sho (Certidão 
de Recebimento de Assistência Médica do Idoso), Fukushi Iryohi Jukyusha-sho 
(Certidão de Assistência Social), Kenko Techo (Carteira de Saúde) e outros. 
Maiores detalhes: Kyujitsu Kyubyo Shinryosho Tel: 058-383-9151 (em japonês) 

PLANTÃO MÉDICO AOS DOMINGOS E FERIADOS 

発行   各務原各務原各務原各務原市役所市役所市役所市役所    観光交流課観光交流課観光交流課観光交流課 
Publicação  DIVISÃO DE INTERCÂMBIO E TURISMO 

Kakamigahara-shi Naka Sakura-cho 1-69  Sangyo Bunka Center 5º andar  
Tel (058) 383-1426  Fax (058) 389-0765 
http://www.city.kakamigahara.lg.jp      E-mail: exchange@city.kakamigahara.gifu.jp 

MEDIÇÃO DO CORPO PARA BEBÊ 

Caros leitores 
Entre em contato com a Prefeitura, 

pois a sua sugestão e opinião é muito 
importante para nós. Cartas, fax e e-mail 
com sugestões, críticas e dúvidas 
frequentes podem ser enviadas para o 
endereço abaixo, e serão respondidas o 
mais breve possível. 

IMPOSTOS A SEREM PAGO ATÉ DIA 01/Setembro 
Imposto Residencial (Shikenminzei)   2ª parcela 
Seguro Nacional de Saúde (Kokumin Kenko Hoken)  3ª parcela 
Taxa de Seguro Médico de Assistência Social e cuidados especiais 
(Kaigo Hokenryo)                                   Agosto 
Seguro de Saúde dos Idosos (Koki Koreisha Iryo Hokenryo) 2ª parcela 

Há sistema de pagamento pelo débito automático na conta bancária. 


